Disclaimer: The English language text below is provided by the Translation and Terminology Centre for information only; it confers no rights and imposes no obligations separate from those conferred or imposed by the legislation formally adopted and published. Only the latter is authentic. The original Latvian text uses masculine pronouns in the singular. The Translation and Terminology Centre uses the principle of gender-neutral language in its English translations. In addition, gender-specific Latvian nouns have been translated as gender-neutral terms, e.g. chairperson.

Republic of Latvia

Cabinet

Regulation No 892

Adopted 22 November 2005

Regulations Regarding Formalities Related with Ships Arriving in and Departing from Port

Issued pursuant to

Section 8, Paragraph 5 of

the State Border Law of the Republic of Latvia

I. General Provisions
1. These Regulations prescribe formalities related with ships arriving in port and departing from port.

2. The compliance with the port formalities specified in these Regulations shall be supervised by the State Border Guard, the Customs authorities of the State Revenue Service, the Food and Veterinary Service (if a cargo of vegetable or animal origin is on board) and port authorities (hereinafter – control authorities) in accordance with their competence.

II. General Port Formalities to be Observed Arriving in or Departing from Port
3. If ship’s gross tonnage is 300 and upwards, except for ships used for non-commercial (State) service, fishing vessel, all kinds of historical ships and their replicas including those designed to encourage and promote traditional skills and seamanship, that together serve as living cultural monuments operated according to traditional principles of navigation and seamanship (traditional ships), and recreational craft, with a length of less than 45 metres, the ship’s master, owner, operator or legal person authorised by the ship’s owner acting in accordance with regulatory enactments regulating the operation of ship’s agents (hereinafter – ship’s agent), shall provide general information regarding the ship (name of ship, ship’s flag, type of ship, call sign, IMO identification (MMSI) number,  the estimated time of arrival at the port of destination, as well as the estimated time of departure from that port, number of crew and passengers on board):

3.1. at least twenty-four hours before arriving in port;

3.2. at the time the ship leaves the previous port, if the voyage time is less than twenty-four hours; or

3.3. if the port of call is not known or it is changed during the voyage,- as soon as it is known, that the next port is the relevant port  in Latvia.

4. The  ship’s master, owner, operator or ship’s agent, using electronic mail or facsimile, shall inform the relevant control authorities regarding the arrival of the ship in port at least six hours before the arrival, providing the information regarding the ship’s type,  flag, name, port of arrival or departure, type of cargo, crew and passengers, but regarding the departure of the ship from the port – at least two hours before departure.

5. The ship’s master, owner, operator or ship’s agent, on the basis of the information provided by the  berth operator (stevedore) regarding the readiness of the berth to take the ship, shall inform the relevant control authorities regarding the place and time of berthing as soon as possible, but not later than two hours in advance.

6. The ship’s master has a duty to take back on board those persons, who have arrived in Latvia with this ship, if they have received refusal  of entry into Latvia in accordance with the regulatory enactment regulating the entry of persons, as well as to ensure, that the referred to persons do not leave the ship until the departure of the ship from the port.

7. The port formalities are completed, if the documents referred to in Paragraph 10 and 11 of these Regulations have been submitted to the relevant control authorities.

8. If any changes have  occurred in the composition of the ship’s crew, passengers or cargo after the submission of the documents referred to in Paragraph 11 of these Regulations, the ship’s master, owner, operator or ship’s agent shall notify thereof the control authorities.

III. Documents to be Submitted for Carrying out Port Formalities
9. The following standardised forms of A4 size (hereinafter – IMO FAL form) and other documents shall be submitted for carrying out the port formalities in accordance with the International Convention on Facilitation of International Maritime Traffic, 1965, with amendments (hereinafter – IMO FAL Convention) for ships involved in international traffic:

9.1. general declaration (IMO FAL form 1) – the basic document, in which the information relating to the ship is provided (Annex 1) in accordance with the requirements of control authorities on arrival in and departure from the port . The general declaration is valid if it is dated and signed by the ship’s master, ship’s agent or some other person authorised by the ship’s master;

9.2. cargo declaration (IMO FAL form 2) – the document, in which the general information regarding the cargo present on board the ship on arrival in or departure from port (Annex 2) is provided in accordance with Sub-paragraph 2.3.1 of the  IMO FAL Convention and pursuant to the requirements of the relevant control authorities.  The cargo declaration may be replaced by the ship’s manifest specified in Sub-paragraph 2.3.4 of the IMO FAL Convention. The cargo declaration is valid if dated and signed by the ship’s master, ship’s agent or some other person authorised by the ship’s master;  The cargo declaration or the ship’s manifest shall be submitted on the ship’s arrival in port, if it has the cargo on board the ship. Departing from a port, the cargo declaration or the ship’s manifest shall be submitted if the cargo has been loaded on board in this port. If in accordance with the legislation of the European Union in the field of customs it is necessary to submit the ship’s manifest, the cargo declaration shall not be submitted;

9.3.  the ship’s stores declaration (IMO FAL form 3) – the basic document in which the information relating to the ship’s stores is provided (Annex 3) in accordance with the requirements of the relevant control authorities and which is submitted on the arrival of the ship in port or departure from it. A ship’s cargo declaration shall be valid, if it is dated and signed by the ship’s master or by some other ship’s officer authorised by the ship’s master and having personal knowledge of the facts regarding the ship’s stores;

9.4.  the crew’s effects declaration (IMO FAL form 4) – the basic document in which the information regarding the personal effects of the crew members is provided (Annex 4) in accordance with the requirements of the relevant control authorities.  The control authorities shall request data to be provided regarding the personal effects of crewmembers in the crew’s effects declaration, which are not exempted from customs duty  or are subject to prohibitions or limitations. A crew’s effects declaration shall not be submitted on departure of the ship from port. A crew’s effects declaration is valid if dated and signed by the ship’s master or some other ship’s officer authorised by the ship’s master. The officials of the customs authorities are entitled to request each crew member to attest by his or her signature the list of personal effects indicated in the declaration, or, if he or she is unable to do so, by his or her mark, against the list of his or her effects;

9.5. the crew list (IMO FAL  form 5) –  the basic document in which the information regarding the composition of the crew and the number of the crew on arrival of the ship in port and on departure from it is indicated (Annex 5) in accordance with the requirements of the relevant control authorities . If the relevant authorities require information regarding the crew of a ship on its departure, a copy of the crew list presented on arrival may be submitted. In such case the list shall be resigned , certifying the changes indicated in the composition of the crew or that no such change has occurred. A crew list is valid if dated and signed by the ship’s master or some other ship’s officer authorised by the ship’s master;

9.6.  the passenger list (IMO FAL  form 6) – the basic document in which the information regarding passengers on the arrival of the ship in and departure from port is indicated (Annex 6) in accordance with the requirements of the relevant control authorities . The information specified in Sub-paragraph 2.7.3 of the IMO FAL Convention shall be included in the passenger list. A passenger list is valid if dated and signed by the ship’s master, ship’s agent or some other person duly authorised by the ship’s master.  A cruise ship may submit the registration information of the ship’s passengers instead of the passenger list; and

9.7. the registration information of the ship’s passengers – the basic documents in which the information regarding the ship’s passengers on the arrival of the cruise ship in and departure from port is provided in accordance with the requirements of the relevant control authorities, and which is prepared in accordance with the requirements specified in regulatory enactments regulating the ship’s passenger registration procedures.

10. The ship’s master, owner, operator of the ship or ship’s agent shall submit the following documents upon arrival in port:

10.1. to the State Border Guard:

10.1.1. general declaration – one copy;

10.1.2. crew list – two copies; and

10.1.3. passenger list or registration information of the ship’s passengers, if there are any passengers – two copies;

10.2. to the customs authorities of the State Revenue Service:

10.2.1. general declaration – one copy;

10.2.2. ship’s manifest or cargo declaration, if there is any cargo – one copy;

10.2.3. crew list – one copy;

10.2.4. crew’s effects declaration – one copy;

10.2.5. ship’s stores declaration – one copy; and

10.2.6. passenger list or registration information of the ship’s passengers, if there are any passengers – one copy;

10.3. to the Food and Veterinary Service :

10.3.1. general declaration, if the cargo is  of vegetable or animal origin and will be discharged in the port – one copy; and

10.3.2. ship’s manifest or cargo declaration, if the cargo of vegetable or animal origin will be discharged in the port – one copy; and

10.4. the documents to be submitted and the number of copies to be submitted to port authorities shall be determined by the regulations of the relevant port, as well as by the Cabinet Regulation No. 455 of 8 October, 2002, Procedures for Reception of Ship-generated Waste and Polluted Water and for Development of a Ship-generated Waste Handling Plan.

11. The ship’s master, owner, operator of the ship or ship’s agent shall submit the following documents on departure from the port:

11.1. to the State Border Guard:

11.1.1. general declaration – one copy;

11.1.2. crew list – one copy; and

11.1.3. passenger list or registration information of the ship’s passengers, if there are any passengers – one copy;

11.2. to the customs authorities of the State Revenue Service:

11.2.1. general declaration – one copy;

11.2.2. ship’s manifest or cargo declaration, if there is any cargo – one copy;

11.2.3. passenger list or registration information of the ship’s passengers, if there are any passengers – one copy; and

11.2.4. ship’s stores  declaration, if after presence in a port some changes have been made therein – one copy;

11.3. to the Food and Veterinary Service :

11.3.1. general declaration, if  a cargo of vegetable or animal origin has been taken on board  in  the port – one copy; and

11.3.2. ship’s manifest or cargo declaration, if a cargo of vegetable or animal origin has been taken on board  in  the port – one copy; and

11.4. the documents to be submitted and the number of copies to be submitted to port authorities shall be determined by the relevant port regulations.

12. If the relevant control authority already has sufficient information regarding the ship, its cargo, ship’s stores, crew, crew effects or passengers, such authority may exempt the ship’s master, owner, operator or ship’s agent from the submission of the documents referred to in Paragraph 10 and 11 of these Regulations or allow for the submission of a lesser number of document copies.  The IMO FAL forms may be submitted to the port authorities within 24 hours after ship’s arrival in or departure from the port.

13. Requirements of these Regulations shall not restrict the officials of the control authorities from  inspecting  the ship, requesting additional information, as well as from carrying out other measures or checks in accordance with the regulatory enactments regulating the field of border control, customs, veterinary or phytosanitary checks. In order not to prevent the operation of the ship, the referred to measures shall be performed in accordance with provisions of international law binding upon the Republic of Latvia and within the shortest period of time possible .

IV. Technical Specifications

14. The IMO FAL forms shall be printed on separate A4 size paper (210 mm x 297 mm) with portrait orientation. At least one third of the verso side of the forms shall be reserved for official use by the control authority (if necessary).

15. The documents referred to in Paragraphs 10 and 11 of these Regulations may be documented on the standardised facilitation forms based on the recommendations of the International Maritime Organisation in accordance with the IMO FAL Convention as in force on 1 May 1997.

16. The control authorities shall accept information conveyed by any legible and understandable medium, including forms filled in with ink or indelible pencil or electronically produced .

17. Electronic means of communication may be used for the provision of the information and documents referred to in these Regulations.

V. Port Formalities in Special Cases

18. If the ship coming from another port of Latvia arrives in port or departs from the port in order to go to another port of Latvia or to return to the same port without stopping in the port of another state’s coastal terminal, the ship’s master, owner, operator or ship’s agent shall inform the harbour master  or yacht club regarding the arrival in or departure from the port. The State Border Guard shall carry out the control on such ships only in such case, if it is determined by the regulatory enactments regulating the state border control. The customs control on such ships shall be performed in such case if a cargo subject to customs control is present on  the ship. A crew list, passenger list or registration information of the ship’s passengers and personal identification documents of crewmembers and passengers shall be present on such ship (except for a recreational ship).

19. Passenger ships and passenger-cargo ships with horizontal loading and discharge of cargo (Ro/pax ships) on regular lines, which connect only with the ports of the European Union, on arriving in and departing from the port (starting with the second voyage), shall submit a passenger list or registration information of the ship’s passengers in one copy to the State Border Guard, if there are any passengers, and a crew list, if there any changes occurred (compared with the list submitted previously).

20. The place for carrying out of port formalities for recreational craft shall be determined by the relevant port authority after co-ordination with the relevant control authorities. Recreational craft shall observe the procedures by which persons cross the State border of the Republic of Latvia, Departing from the port in order to cross the State border of the Republic of Latvia, the master of the recreational craft shall inform the harbour master of the relevant port regarding the number of persons on board.

21. At terminals, where passenger ships, cruise ships, cargo and passenger ferries and other ships of a similar type arrive, the port authority after co-ordination with the State Border Guard shall determine special check points, where the checking of passengers and cargo is carried out by the principle of pass – in queue order, separating the  arriving and departing flows of border crossing traffic.

22. Foreign ships, equipment and staff thereof, which participate in elimination measures of consequences of sea pollution or other types of disasters, shall be subject to the control of the State Border Guard. 

VI. Closing Provision
23. Cabinet Regulation No. 348 of 15 September 1998, Regulations Regarding Formalities for Ships Arriving in and Departing from Port  (Latvijas Vēstnesis,1998, No. 270; 2002, No. 32; 2005, No. 77) is repealed.

Informative Reference to European Union Directives
These Regulations contain legal norms arising from:

1) Directive 2002/6/EC of the European Parliament and of the Council of 18 February 2002 on reporting formalities for ships arriving in and/or departing from ports of the Member States of the Community; and

2) Directive 2002/59/EC of the European Parliament and of the Council of 27 June 2002 establishing a Community vessel traffic monitoring and information system and repealing Council Directive 93/75/EEC.
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A. Šlesers

Annex 1
 Cabinet Regulation No. 892

22 November 2005

Vispārējā deklarācija
	
	
	Ienākšana
	
	Iziešana

	1. Kuģa vārds un tips
	2. Ienākšanas/iziešanas osta
	3. Ienākšanas/iziešanas datums un laiks

	4. Kuģa karogs
	5. Kapteiņa uzvārds
	6. Osta, no kuras ieradies/galamērķa osta

	7. Reģistrācijas sertifikāts (osta; datums; numurs)
	8. Aģenta nosaukums un adrese

	9. Bruto tilpība
	10. Neto tilpība
	

	11. Kuģa atrašanās vieta ostā (enkurvieta vai piestātne)
	

	12. Īss reisa apraksts (iepriekšējās un nākamās ostas; pasvītrot tās, kurās izkraus atlikušo kravu)


	13. Īss kravas apraksts


	14. Apkalpes locekļu skaits (ieskaitot kapteini)
	15. Pasažieru skaits
	16. Piezīmes

	Pievienotie dokumenti (norādīt kopiju skaitu)

	

	17. Kravas deklarācija
	18. Kuģa krājumu deklarācija
	

	19. Apkalpes saraksts
	20. Pasažieru saraksts
	21. Datums un kapteiņa, pilnvarota aģenta vai virsnieka paraksts

	22. Apkalpes mantu deklarācija*
	23. Jūras sanitārā deklarācija*
	


Dienesta lietošanai
* Tikai iebraucot.
IMO FAL
Form 1

IMO GENERAL DECLARATION
	
	
	Arrival
	
	Departure

	1. Name and description of ship
	2. Port of arrival/departure
	3. Date – time of arrival/departure

	4. Nationality of ship
	5. Name of the ship’smaster
	6. Port arrived from/port of destination

	7. Certificate of registry (port; date; number)
	8. Name and address of ship’s agent

	9. Gross tonnage
	10. Net tonnage
	

	11. Position of the ship in the port (berth or station)
	

	12. Brief particulars of the voyage (previous and subsequent ports of call; underline where remaining cargo will be discharged)


	13. Brief description of the cargo


	14. Number of crew (incl. master)

	15. Number of passengers
	16. Remarks

	Attached documents (indicate number of copies)

	

	17. Cargo declaration
	18. Ship’s inventory declaration
	

	19. Crew list
	20. Passenger list

	21. Date and signature by the ship’s master, authorised agent or officer

	22. Crew’s effects declaration (*)
	23. Maritime declaration of health (*)
	


For official use
(*) Only on arrival.
IMO FAL
Form 1
Minister for Transport 






A. Šlesers

Annex 2
 Cabinet Regulation No. 892

22 November 2005

Kravas deklarācija
	
	
	Ienākšana
	
	Iziešana
	Lappuses Nr.

	1. Kuģa vārds
	2. Kravas deklarācijas osta

	3. Kuģa karogs
	4. Kapteiņa uzvārds
	5. Iekraušanas osta/Izkraušanas osta

	6. Kravas apraksts un Nr.
	7. Iepakojuma veids un skaits; preču apraksts
	8. Bruto svars
	9. Izmērs

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


10. Datums un kapteiņa, pilnvarota aģenta vai virsnieka paraksts _______________________
Piezīme.
*Transporta dokumenta Nr.
Norādīt arī sākotnējās kravas nosūtīšanas ostas attiecībā uz kravu, ko pārvadā ar multimodālā transporta dokumentu vai tranzīta konosamentu.
IMO FAL
Form 2

IMO CARGO DECLARATION
	
	
	Arrival
	
	Departure
	Page No

	1. Name of ship
	2. Port where the declaration is made

	3. Nationality of ship
	4. Name of the ship’s master
	5. Port of loading/Port of discharge

	6. Marks and Nos.
	7. Number and types of packages; description of goods
	8. Gross weight
	9. Measurement

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


10. Date and signature by the ship’s master, authorised agent or officer __________________________
*Transport document No
Also state original ports of shipment in respect to goods shipped on multimodal transport document or through bills of lading.
IMO FAL
Form 2
Minister for Transport 



A. Šlesers

Annex 3
 Cabinet Regulation No. 892

22 November 2005

Kuģa krājumu deklarācija
	
	Lappuses Nr.

	
	
	
	Ienākšana
	
	Iziešana
	

	1. Kuģa vārds
	2. Ienākšanas/iziešanas osta
	3. Ienākšanas/iziešanas datums

	4. Kuģa karogs
	5. Osta, no kuras ieradies/galamērķa osta

	6. Cilvēku skaits uz kuģa
	7. Uzturēšanās laiks
	8. Glabātavas atrašanās vieta

	9. Priekšmeta nosaukums
	10. Daudzums/ skaits
	11. Dienesta lietošanai

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	


	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	


12. Datums un kapteiņa, pilnvarota aģenta vai virsnieka paraksts _______________________
IMO FAL
Form 3

IMO SHIP’S STORES DECLARATION
	
	Page No

	
	
	
	Arrival
	
	Departure
	

	1. Name of ship
	2. Port of arrival/departure 
	3. Date of arrival/departure

	4. Nationality of ship
	5. Port arrived from/port of destination 

	6. Number of persons on board
	7. Period of stay
	8. Place of storage

	9. Name of article
	10. Quantity
	11. For official use

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	


12. Date and signature by the ship’s master, authorized agent or officer _________________________
IMO FAL
Form 3
Minister for Transport 



A. Šlesers

Annex 4
 Cabinet Regulation No. 892

22 November 2005

Apkalpes mantu deklarācija
	
	Lappuses Nr.

	1. Kuģa vārds
	2. Mantas, kurām piemērojami nodokļi, aizliegumi vai ierobežojumi*

	3. Kuģa karogs
	

	4. Nr. 5. Vārds, uzvārds
	6. Amats
	
	7. Paraksts

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	


8. Datums un kapteiņa, pilnvarota aģenta vai virsnieka paraksts ________________________
* Piemēram, vīni, stiprie alkoholiskie dzērieni, cigaretes, tabaka.
IMO FAL
Form 4

IMO CREW’S EFFECTS DECLARATION
	
	Page No

	1. Name of ship
	2. Effects which are taxable or subject to prohibitions or restrictions (*)

	3. Nationality of ship
	

	4. No 5. Family name, given names
	6. Rank or rating
	
	7. Signature

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	


8. Date and signature by the ship’s master, authorized agent or officer ___________________________
(*) E.g. wines, spirits, cigarettes, tobacco, etc.
IMO FAL
Form 4
Minister for Transport 


A. Šlesers

Annex 5
 Cabinet Regulation No. 892

22 November 2005

Apkalpes saraksts
	
	Lappuses Nr.

	
	
	
	Ienākšana
	
	Iziešana
	

	1. Kuģa vārds
	2. Ienākšanas/iziešanas osta
	3. Ienākšanas/iziešanas datums

	4. Kuģa karogs
	5. Osta, no kuras ieradies
	6. Personas apliecinoša dokumenta nosaukums un Nr. (jūrnieka grāmatiņa)

	7. Nr.
	8. Vārds, uzvārds
	9. Amats
	10. Pilsonība
	11. Dzimšanas datums un vieta
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	


12. Datums un kapteiņa, pilnvarota aģenta vai virsnieka paraksts _______________________
IMO FAL
Form 5

IMO CREW LIST
	
	Page No

	
	
	
	Arrival
	
	Departure
	

	1. Name of ship
	2. Port of arrival/departure
	3. Date of arrival/departure

	4. Nationality of ship
	5. Port arrived from
	6. Name and No of identity document (seamen’s passport)

	7. No
	8. Family name, given names
	9. Rank or rating
	10. Nationality
	11. Date and place of birth
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	


12. Date and signature by the ship’s master, authorized agent or officer __________________________
IMO FAL
Form 5
Minister for Transport 


A. Šlesers

Annex 6
 Cabinet Regulation No. 892

22 November 2005

Pasažieru saraksts

	
	Lappuses Nr.

	
	
	
	Ienākšana
	
	Iziešana
	

	1. Kuģa vārds
	2. Ienākšanas/iziešanas osta
	3. Ienākšanas/iziešanas datums

	4. Kuģa karogs
	

	5. Uzvārds, vārds
	6. Pilsonība
	7. Dzimšanas datums un vieta
	8. Iekāpšanas osta
	9. Izkāpšanas osta

	
	
	
	
	


	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


10. Datums un kapteiņa, pilnvarota aģenta vai virsnieka paraksts _______________________
IMO FAL
Form 6

IMO PASSENGER LIST
	
	Page No

	
	
	
	Arrival
	
	Departure
	

	1. Name of ship
	2. Port of arrival/departure
	3. Date of arrival/departure

	4. Nationality of ship
	

	5. Family name, given names
	6. Nationality
	7. Date and place of birth
	8. Port of embarkation
	9. Port of disembarkation

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


10. Date and signature by the ship’s master, authorized agent or officer __________________________
IMO FAL
Form 6
Minister for Transport 


A. Šlesers
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